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A SNIPPET OF ALIMKHAN ZHUNISBEKOVA’S LIFE

Annotation. The article is devoted to professor A. Zhunisbekov, scientist who has 
his unique place in the Kazakh language. He is a scientist involved in Kazakh phonetics, 
orthography and orthoepy, the theory of synharmonism. Professor A. Zhunisbekov deals 
with issues of word formation (prosodia of the word ) in the world, Turkish and Kazakh 
languages: the law of synharmonism (harmony) in the Kazakh language; articulation 
model consisting articulating base (model) of the Kazakh language; sound composition 
and opinions of the morpheme in Kazakh language; the problems of transition to the Latin 
alphabet; methods of teaching the Kazakh language to representatives of other nationalities.
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0здеріцізге белгілі, бугінгі огырысымызга аркау болып отырган А.Байтурсын- 
улы атындагы Тіл білімі институтыньщ бас гылыми кызметкері, филология 
гылымдарыныц докторы, профессор Элімхан ЖYНІСБЕК 1938 жылы 12 мамырда 
Онтустік Казахстан (казіргі Туркістан) облысы, Шэуілдір ауданы (казіргі Отырар 
ауданы), Кдргалы аулында дуниеге келген екен. 1955 жылы Туркістан каласындагы № 
19 казак орта мектебін бітіреді. Элекецніц мектеп бітіруі де езгеше болды. Бір орысы 
жок ауылдан келген бала Элекец орыс тілінен катты киналады. Сейтіп он жылдыкты 
кузгі сынга калып (ол кезде осындай да тэртіп болган), ез катарынан жарты жыл кейін 
аттестат алады. Аттестат алган соц, бір жыл кешігіп Шымкент пединститутыныц 
физика-математика факультетіне туседі. «0зім калай тускенімді білмеймін» деп, 
Элекец осы кунге дейін есіне алып куліп отырады. 0йткені екі жыл окып бір есеп 
шыгара алмапты, екі жыл бойы екі деген багадан кез ашпапты. Сонымен екінші 
курсты бітірер алдында бар кужатын жиып алып, пединститутты тастап, Алматы 
кдйдасыц деп тартып кетіпті. «Дені сау адам институтты екінші курстан тастап кетеді 
ме» деп агайын-жакынныц бэрініц урысын естіп, акылын тыцдамай журе береді.

Сол жылдары окуга тусу дегенніц кнындыгын кепшілік жаксы біледі. Соган 
карамай, сэті тусіп 1958 жылы Алматыдагы С.М.Киров атындагы Казак мемлекеттік 
университет (казіргі эл-Фараби атындагы Казак улттык универсиг'еті) филология 
факультетініц казак тілі мен эдебнеті беліміне окуга тусіп, 1963 жылы бітіріп шыгады. 
Осы жылдары аттары бэрімізге белгілі тіл мен эдебиет мамандарыныц алдынан етеді.

Университет бітірісімен КазССР FA Тіл білімі инсттутыныц (казіргі КР БжFМ 
А.Байтурсынулы атындагы Тіл білімі институты) Фонетика беліміне кіші гылыми 
кызметкер болып орналасады. Сол табан тірегеннен тапжылмай жарты гасырдан аса 
Тіл білімі институтында калады.

Сол уакыттагы Тіл білімі институтыныц директоры академик Ісмет Кенесбаев 
Элекенді А.Жданов атындагы Ленинград мемлекеттік университетщдеп (казіргі 
Санкт-Петербург универсигеті) акад.Л.В.Щерба атындагы Фонетика лаборатория- 
сына жібереді. 1964-1967 жылдары сонда тэлімгер-зертгеуші болып, езініц теория- 
лык білімін жетілдірумен катар, экспериментальды фонетиканыц білікті маманы 
болып оралады.

Ленинград университетшщ профессоры Л.Р.Зиндердщ гылыми жетекшілігі- 
мен 1969 жылы «Казак тілініц дауысты дыбыстары» атты такырыпка филология 
гылымдарыныц кандидаты гылыми дэрежесін, 1989 жылы «Туркі тілдеріндегі 
сез просодикасы жэне казак тіліндегі сингармонизм» атты такырыпка филология
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тылымдарыныц докторы гылыми дэрежесін алу ушін диссертация моргал шытады. 
Сол кездегі калылтаскан дэстур бойынша жасы елуге жетпей доктор болам деген ерсі 
кылык керінетін. Элекец де сол тэртіппен келе жатканда, езініц айтуы бойынша «сары 
урлек екі балалан -  Кебей Кусайынов лен Ерден Кажыбеюв -  отызта жетлей доктор 
болып шыга келеді. Мен осы балакайлардан кеммін бе» дел кешеуілдел болса да 
докторлык кортал шыгады. Негізгі батыты сингармонизм теориясы болады. Жалпы 
Элекенді сингармонизм теориясыныц батына жаралган зерттеуші дел тусінеміз. 
Эйткені сингармонизм жайы жш аталганымен, оныц теория ретінде калыптасуына 
улкен ыклал етті дел тусінеміз.

Бугінде лроф.Э.Жунісбек талым ретінде аятына турыл кетуіне «Ленинград 
фонетика мектебініц» тікелей суйеу болтанын, устазы жайлы «тірлігі -  тэрбие, 
білгені -  білім, білімі -  тылым болыл шэкірттеріне коныл жатушы еді» дел есіне 
алыл, татдырына ризашылытын білдіріл отырады. Егер Ленинград мектебініц тэлімі 
болмаганда, менде «казак тілінде 42 дыбыс бар» дел журер едім дел кояды.

1999 жылы лрофессор гылыми ататын алады.Проф.Э.Жунісбек -  казак 
тілтанымында езіндік орны бар талым. Ол казак фонетикасына, орфография мен 
орфоэлия мэселелеріне, сингармонизм теориясына зор ецбек сіцірген галым. Проф. 
Э.Жунісбек жаллы, туркі жэне казак тілтанымындаты сезкурауыш (лросодика 
слова) мэселесі; казак тіліндегі сингармонизм (ундесім турленім) зацы; казак тілітц 
артикуляциялык базасы (моделі) курамындагы артикуляциялык улгілер; казак 
тіліндегі буын жэне морфеманыц дыбыс курамы мен желісі (линейная величина); 
латын элшбише кешу мэселелері; казак тілін езге улт екілдеріне уйрету эдістемесі 
мэселелерімен айналысады. Сингармониялык батыт Э.Жунісбек ецбектерініц 
аркасында калыитасыл, гылыми айналымта тусіл, калыц окырманга танымал болды. 
Аталган багыттыц устанган принциптері мынадай: сездік еклін бар жерде тон мен 
сингармонизм болмайды, тон бар жерде сездік еклін мен сингармонизм болмайды, 
сингармонизм бар жерде сездік еклін мен тон болмайды. Казак тілі ундесім (сингармо­
ниялык) тіл болгандыктан, оныц дыбыс курамына тэн утымдар мен атаулардыц ез 
ерекшелігі болады.

Теориялык тілтанымдаты жылдар бойы калылтасыл калган «еуролаезімшіл» 
(евролацентриспк) багыткц карсы алташ кетерілгендердіц бірі болды. Туркі (казак) 
тілдеріне орынсыз тацылыл келген жацсак тілдік бірліктердіц басын ашыл беруден 
бастады. Туркі тілдеріндегі сездік еклін мэселесін шешіл бергенін арнайы атал ету- 
ге болады. Эйткені кешеге дейін туркі тілдерінде сездік еклін бар екеніне ешкім ку- 
манданыл керген жок. Оныц дэлелі ретінде коргалтан ондаган кандидаттык жэне 
докторлык диссертацияларды, монографиялар мен макалаларды келтіруге болады.

Міне осындай тутасыл туртан лросодикалык устанымды жарыл шыккан Элекец 
болды. Казак (туркі) тілінде сездік еклін деген жок дегенді теория-лракти-калык 
туртыдан дэлелдел шыкты. Ол туралы езініц устазы лроф. Л.Р.Зиндер былай дел 
жазды: «Цельность слова не всегда выражается ударением, как ошибочно считали, а 
от части и считают некоторые ученые... Многочисленные исследова-ния ло фонетике 
тюркских, монгольских и других языков (особенно работа А.Джунисбекова) 
убедительно доказали, что в них словесного ударения нет» [Зиндер Л.Р. Теоретическая 
фонетика немецкого языка]. Мундай батаны атакты лрофессордыц аузынан есітудіц 
езі зерттеу нэтижесшщ каншалыкты мацызды екенін керсетеді. Мен ез басым инто- 
нолог ретінде сездік еклін дел жургеніміз интонацияныц эртурлі турленімі екеніне 
куман келтірмеймін.
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Ец бастысы, казак тіліндегі (туркі тілдеріндегі) практикальщ (фонетикалык) 
таным децгейінен аса алмай келе жаткан ундесім (сингармонизм) кубылысыныц 
теориялык зерттелімін бастап, ундесім (сингармонизм) теориясыныц негізін калады. 
Муныц езі казак тілтанымыныц фонетика саласындагы курделі езгерістердіц 
басталуына себеп болды. Сингармонизм теориясын жалпы лингвистикалык (общая 
лингвистика) децгейге кетерді. Соныц нэтнжесінде казак тілінін дыбыс жуйесін 
зерттеудіц эдістері мен гылыми аппараты тубегейлі езгерді. Фонологияныц баламасы 
ретінде сингармологияны, фонеманыц баламасы ретінде сингеманы, аллофонныц 
баламасы ретінде аллосингеманы усынып келе жаткан да Элекец болып табылады. 
Кезінде проф. М.М.Копыленко осы ецбегі ушін Элекенді жогары багалаганына 
біз куэміз. Сингармонизм теориясыныц нэтижеанде казак тілінде 75 ундесім, 153 
уйлесім дыбыс бар екенін артикуляция-перцепция тургысынан дэйекті дэлелдеп 
шыкканын баса айту керек болады. Осы дыбстардыц бэрініц артикуляциялык 
моделін курастырып берді.

Казак тілініц жасалым негізініц (артикуляциялык базасыныц) улгісі (моделі) 
мен оныц сипаттамасын туркі тілтанымында алгаш рет усынып отыр. Соныц нэти- 
жесінде казак тілі дыбыстарыныц ундесім жэне уйлесім айтылымыныц толык 
артикуляциялык корын жасады. ЭЖунісбек «фонетикалык зерттеудіц негізі -  
артикуляциялык фонетика» болу керек дегенді шэкірттеріне тынбай уйретіп келеді.

Казак фонетикасыныц толык тел атаулар (терминдер) сездігін курастырды. Сездік- 
тіц ерекшелігі -  унді-еуропа тілдерінде жок, казак (туркі) тілінде бар фонетикалык 
кубылыстарга (угымдарга) жацадан атаулар беріліп, олар сездік тізбесіне кептеп 
енгізілген. Кеп жылгы зерттеулерінін нэтижеа «Казак фонетикасы» жэне «Введение 
в сингармоническую фонетику» деген атпен баспадан шыкты. Элі сиясы кеппеген 
«Казак тіл білімініц мэселелері» атты жиынтык ецбегі енді гана колымызга тиш 
жатыр.

Казіргі кезде ол ундесім зандылыгыныц негізінде компьютер туйметактасын 
(клавиатурасын) казак тіліне икемдеу идеясын усынып, оныц лингвисгакалык негіз- 
демесін жасау устінде. Егер бул ой жузеге асатын болса, онда «ундесім туйметакта» 
(сннгармоннческая клавиатура) аркылы казак мэтін терімін жецілдету мен жылдам- 
датудыц тете амалы табылады.

Проф.Э.Жунісбек казіргі кун тэртібінде турган латын эліпбт мэселесіне де ез уле- 
сін косып келеді. («0ліпби ауыстыруды жазу реформасына айналдыру керек» дейді).

Казак тілініц мемлекеттік мэртебесін кетеру жолында да галым ецбегі аз емес. 
Орыс мектептеріне арналган окулыктар мен оку-куралдарын дайындаумен катар, 
балабакшадан бастап, ересектерге дейінгі езге улт екілдеріне казак тілін уйретудіц 
тыц эдістемесі (казак тілін грамматикасыз окыту) мен оку-куралдарын усынып 
келеді. Кепшілікке арналган теледидар сабактарын дайындап, алгаш жургізген де 
езі болатын. Алматы, Астана, Актебе, Орал, вскемен, Шымкент т.б. калалардагы 
Тіл уйрету орталыктарымен узбей байланыс жасап, эдістеме дэрістерін еткізіп 
турады. Республикадагы тіл уйрету жэне эдістеме алмасу семинарларыныц 
жумысын уйымдастырып, тіл уйрету эдістемелерін орыс тілді мектептер мен 
мекемелердегі казак тілі мугалімдерініц арасына таратумен келеді. Эдіскер ретінде 
усынып отырган оку-куралдары компьютер багдарламаларына жеціл икемделіп
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(«Каза^ тілініц компьютер сабактары», Астана, 2007), интерактив такталарына оцай 
кондырылады (Казахский язык без грамматики. «Арыс» баспасы, Алматы, 2007).

Fалымньщ гылыми жумысы устаздыкпен жалтасып жатыр. 0зі колгабысын 
тигізіп журген Абай атындаты Казак улттык педагогикалык уннверснтетінщ, 
Туркістандагы К-А.Ясауи атындаты Кдзак-турік университетініц, 0скемендегі 
Шыгыс-Казакстан техникалык университетініц, Алматыдагы С.Демирел универ- 
снтеті т.б. оку орындарыныц устаздары мен шэкірттері бугінгі фонетика тылы- 
мынын академиялык жацалыктарымен дер кезінде танысып отырады. Бугінде эл- 
Фараби уннверснтетініц шэкірттеріне дэріс беруді жалтастырып келеді.

Fалым каламынан 200-ге тарта гылыми ецбектер, 15 шакты эдістемелік жэне 
оку-куралдар жарияланып, казак тілініц кернекі ойын-куралдары курастырылган, 
гылыми жетекшілігімен 2 гылым докторы жэне 15 гылым кандидаты дайындалган. 
Казак тілініц езекті мэселелері бойынша букаралык акпарат куралдарында ойын 
білдіріп, пікір-сайыска араласып, «децгелек устелдерге» узбей катысып турады.

Проф.0.Жунісбек -  эр жылдары Халыкаралык ИНТАС корынын Халыкаралык 
«Сорос-Казкстан» корыныщ Аджип ККО компаниясы гранттарыныц иегері, Кдзак- 
станныц «¥лттык жацгыру» багдарламасына атсалысып келеді.

2007 жылы Казакстан Республикасы Білім жэне Fылым министрлтнщ «Казак- 
стан Республикасынын гылымын дамытуга сіцірген ецбегі ушін» тес белгісімен, ал 
2011 жылы «Ерен ецбегі ушін» медалімен марапатталды.

*  *  *

0лекец галым ретінде Казакстанга гана емес Туркі элеміне де танымал. 0лекец 
нагыз галым, эрі ерекше адам. Ерекшелігі ретінде айтарым кецес кезінде бізді 
кегеніс жинауга колхозга жіберетін. Сол кезде кыздардыц барлыгы 0лекецніц 
тобында болуга тырысатын. 0йткені 0лекец алма тере журіп, жумысты жецілдету 
ушін эзіл-калжыц айтып, кызыкты эцгімелер айтып, барлыгын кулдіртіп журетін 
де жумыстын калай біткенін білмей калатын. Ягнн езініц сондай касиетімен бэрін 
езіне тартатын.

0лекенді біз жаксы асаба ретінде де танимыз. Институтта ететін жиын-тойларды 
езі басынан аягына дейін баскарып, барлыгыныщ кецілінен шыгады. 0зі айткандай, 
0лекец эркашан бастыктардыц жанында журеді. Казірдіц езінде бірін куйеу бала 
деп калжындаса, бірін ага, іні, дос ретінде эркашан сыйласып журеді.

Кезінде 0лекец Кебей Шахметулымен де, Нургелді Уэлиулымен де ете жакын 
дос болып, ушеуі шетелге іссапармен барып, жалпы гылымда да емірде де бір- 
бірінен ажырамай журіп жумыс аткаратын. Сол кездері жастар Кебекенді ужымныц 
басы, Нурекенді ужымныц журегі, ал 0лекенді институтт^хц жаны деп айтатын.

Біз ушін 0лекен мэрт, жомарт, жайсан жан. 0йткені ол кганщ бойынан осындай 
адам бойында бола бермейтін жаксы касиеттерді керіп журміз. Сондай-ак 0лекеннщ 
бойындагы тагы бір жаксы касиеттершщ бірі жан-жагына шуагын шашып, жастарга 
эзіл-калжынымен улгі-енеге керсетуінде. Казірге дейін жастармен бірдей журіп, 
езінін кажыр-кайратынын аркасында институттын кандай жумысы болса да белсене 
араласып, шаршамастан енбек етіп келеді. 0сіресе казіргі елбасынын бастамасымен 
жузеге асырылып жаткан, казак жазуыньщ латын эліпбиіне етер тусында белсенділік

_____ А.Байтурсыщлы атындаFы Тіл білімі институтыньщ «Тілтаным» журналы. 2018. №4_____

7



А.Байтурсынулы агьшдаты Тіл білімі институтыньщ «Тілтаным» журналы. 2018. №4

танытып, газет беттерінде макалалар жазып, телеарналарда ез ойын ашык айтып, 
езіндік позициясын устанып сухбаттар беріп жургенін де барша журт жаксы біледі.

Элекенді біз казіргі заманныц белсенді кайраткері деп білеміз. Эйткені Элекец 
іссапарда ете кеп журеді. Бір куні Атырауда журсе, екінші куні Крстанайда болады. 
Сондыктан Казакстанныц кай еціріне барсацыз да Элекенді танымайтын адам жок. 
Журген жерінде нурын шашып, кеп адамды мацайына жинап журеді. 0зі ширак, 
шаршамай уйінен институтка дейін жаяу журеді. Неге жаяу журесіз десек, жаяу 
журген пайдалы, бойыца кан журіп, терлеп ракаттанып каласыц дейді. Біздіц Элекец 
институтка демалуга келеді. 0йткені жастардыц арасында журіп, куат алады.

Бір жылдары институтымызда акща болмай, жастар жагы кцналып, карызга 
акша сураганда акша бергенін де білеміз. Карызга деп сураса, «жок карыз дегенді 
айтпа» деп жастарга кол ушын беретін. Ол кездері Элекецніц корында эркашан акша 
туратын. Жастардыц жагдайына кеп кеціл беліп, жумыскд келерінде ыстык бауырсак 
экеліп, институт жастарын карык кылатын да біздіц Элекец. Біз калжыцдап «Элеке, 
кашан бауырсак пісіріп улгердіціз?» дегенде тац атпай пісірдім, карацдаршы элі 
ыстык дейді, кей кездері куймак экеліп, «бугін бауырсак пісірейін десем, камырым 
ашымай калыпты» деп те калжыцдайтын да біздіц Элекец.

Элекецніц табиги болмысындагы шынайы адами касиеттерш ерекше багалаймыз 
эрі улгі тутамыз. 0йткені Элекец улкендермен калай сейлесу керектігін, жастар 
арасында езін калай устап, калай сейлеу керек екенін жаксы біледі. Элекецді осыдан 
20-30 жыл бурын калай керсек, казір де еш езгермеген, сол ширак калпында. Эзірге 
шаршап-шалдыккан турі байкалмайды. Міне бугінгі кунде сексенніц сецгіріне 
шыккан Элекецді мерейтойымен куттыктаймыз. Элі де болса сіздіц гылым жолындагы 
шыгармашылыгыцыз шарыктай береді деп сенемін. Сіздіц шыгармашылыгыцызга 
зор табыс, отбасыцызга амандык, деніцізге саулык тілеймін. Осылай арамызда ага 
болып, жол керсетіп, улгі болып журе беріціз деп тілек білдіремін.
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